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OdourClean Plus Carbon Filter

(EN) Warning! Only adults should install this accessory. Remove all 
packaging before use. Do not use or install an accessory if daman-
ged. Follow the installation instruction and read the safety warnings 
supplied with the cooker hood user manual. Only use with compati-
ble Electrolux/AEG products. Keep all packaging away from children 
and dispose of it appropriately. Disposal: Contact your local authori-

ty for information on how to dispose of this accessory correctly. 
(FR) Avertissement ! Cet accessoire doit être installé uniquement par un 
adulte. Retirez l’intégralité de l’emballage. N’installez pas et n’utilisez pas 
un accessoire endommagé. Suivez les instructions d’installation et lisez les 
avertissements de sécurité fournis avec le manuel d’utilisation de la hotte. 
Utilisez-le uniquement avec les produits Electrolux/AEG. Ne laissez pas les 
emballages à la portée des enfants et jetez-les convenablement. 
Mise au rebut: Contactez votre service municipal pour obtenir des informa-
tions sur la marche à suivre pour mettre l’accessoire au rebut. 
(DE) Warnung! Nur eine erwachsene Person darf dieses Zubehör installie-
ren. Entfernen Sie das gesamte Verpackungsmaterial. Installieren und benut-
zen Sie kein beschädigtes Zubehör. Befolgen Sie die Installationsanweisung 
und lesen Sie die Sicherheitswarnungen, die mit der Bedienungsanleitung 
der Dunstabzugshaube mitgeliefert worden sind. Verwenden Sie es nur mit 
kompatiblen Electrolux/AEG-Produkten. Halten Sie sämtliches Verpackung-
smaterial von Kindern fern und entsorgen Sie es auf geeignete Weise. 
Entsorgung: Für Informationen zur korrekten Entsorgung des Zubehörs 
wenden Sie sich an Ihre kommunale Behörde. 
(NL) Waarschuwing! Alleen een volwassen persoon mag het apparaat installe-
ren. Verwijder alle verpakkingsmaterialen. Installeer en gebruik geen beschadigd 
apparaat. Volg de installatie-instructie op en lees de veiligheidswaarschuwingen, 
die met de gebruikershandleiding van de afzuigkap zijn meegeleverd. Uitsluitend 
te gebruiken met compatibele producten van AEG/Electrolux. Houd al het ver-
pakkingsmateriaal uit de buurt van kinderen en gooi het op passende wijze weg. 
Afvalverwerking: Neem contact op met uw plaatselijke gemeente voor informa-
tie m.b.t. correcte afvalverwerking van het apparaat. 
(SE) Varning! Endast en vuxen person får installera detta tillbehör. Avlägs-
na allt förpackningsmaterial. Installera eller använd inte ett skadat tillbehör. 
Följ installationsanvisningarna och läs säkerhets-varningarna som medföljer 
bruksanvisningen för spiskåpan. Använd enbart tillsammans med kompati-
bla produkter från Electrolux/AEG. Förvara allt förpackningsmaterial utom 
räckhåll för barn och kassera det på lämpligt sätt. Avyttring: Kontakta kom-
munen för information om hur produkten ska kasseras korrekt. 
(DK) Advarsel! Apparatet må kun installeres af en voksen. Fjern al embal-
lagen. Undlad at installere eller bruge et beskadiget apparat. Følg installa-
tions-vejledningen og læs sikkerhedsadvarslerne, der følger med vejlednin-
gen til emhætten. Bruges kun med kompatible Electrolux-/AEG-produkter. 
Opbevar al emballage utilgængeligt for børn, og bortskaf det korrekt. 
Bortskaffelse: Kontakt din genbrug-splads ang. oplysninger om, hvordan 
apparatet bortskaffes korrekt. 

!
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(DA) Anvisninger: 
hver 3.- 4. måned, afhængigt af brug af emhætten, op til maks. 8 regenereringscyklusser (til intensiv brug anbefales det ikke at overskride 6 cyklusser). 
Vejledning for korrekt regenerering: Vask: manuelt i varmt vand uden brug af rengøringsmiddel og skuresvamp. Tåler vask i en opvaskemaskine med 
en maksimal temperatur på 65°-70 ° C, uden opvaskemiddel og anden service. Tørring: i ovn i 7 minutter ved en maksimal temperatur på 60°C, eller 
naturligt ved stuetemperatur, indtil den er gennemtør. Filteret i emhætten skal være helt tørt, før det monteres i emhætten igen.

(NO) Bruksanvisning: 
Regenerering må utføres hver 3 eller 4 måned, avhengig av bruk av hetten, maksimalt opp til 8 regenereringssykluser (ved intensiv bruk anbefales 
det ikke å overskride 6 sykluser). Instruksjoner for riktig regenerering: Vasking: for hånd i varmt vann uten bruk av vaskemidler og slitende svamper; 
i oppvaskmaskinen ved maksimal temperatur på 65°C/70°C uten vaskemidler og tallerkener. Tørking: I en ovn i 7 minutter ved maksimal temperatur på 
60°C eller på naturlig måte ved romtemperatur. Filteret til kjøkkenventilatoren må tørkes helt innen du setter det tilbake i ventilatoren.

(FI) Ohjeet: (FI) Ohjeet: Long Life -hiilisuodatin on valmistettu korkean suorituskyvyn hiilipalloista, jotka absorboivat epämiellyttäviä hajuja. Suo-
datin on pestävä ja pesu on suoritettava 3-4 kuukauden välein riippuen tuulettimen käytöstä. Pesukertoja saa olla enintään 8 (intensiivikäytössä 
ei ole suositeltavaa ylittää 6 pesua). Pesuohjeet: Puhdistus käsin lämpimässä vedessä ilman pesuaineita ja hankaavia sieniä tai astianpesukone-
essa enintään 60/70°C:n lämpötilassa ilman pesuaineita ja astioita. Kuivaus: uunissa 7 minuuttia enintään 60°C:n lämpötilassa tai luonnollisella 
tavalla huoneenlämmössä. Keittimen kannen suodatin on kuivattava kokonaan ennen kuin se laitetaan takaisin keittimen kanteen.

(ET) Juhised: 

puhul ei ole soovitatav enam kui 6 tsüklit). Õige taastamise juhend: Pesemine: ilma pesuvedelike ja abrasiivsete svammideta käsitsi soojas vees 

(LT) Instrukcija: 

(HU) Használati utasítás: 

(CS) Instrukce:  

(SK) Pokyny: 

(PL) Wskazówki: 

(HR) Upute: 

vratite u kuhinjsku napu.

(SL) Navodila: 
-

(TR) Talimatlar: 
-

instalira natrag u aspirator.
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(RS) Upozorenje! 

Odlaganje: -

(NO) Advarsel! Dette tilbehøret må installeres av en voksen person. Fjern 
all emballasje. Du må ikke installere eller bruke skadet tilbehør. Følg in-
stallasjonsinstruksjonen og les sikkerhetsadvarslene som følger med bruk-
sanvisningen til ventilatoren. Skal kun brukes med kompatible produkter fra 
Electrolux/AEG. Oppbevar all emballasje utilgjengelig for barn, og avhend 
den i samsvar med lokale bestemmelser. Avhending: Kontakt lokale myndi-
gheter for informasjon om hvordan du kaster tilbehøret på riktig måte. 
(FIN) Varoitus! Asennuksen saa suorittaa vain aikuinen henkilö. Poista kaikki 
pakkausmateriaalit. Vaurioitunutta lisävarustetta ei saa asentaa tai käyttää. Nou-
data liesituulettimen käyttöohjeen mukana toimitettuja asennusohjeita ja lue tur-
vallisuutta koskevat varoitukset. Käytä ainoastaan yhteensopivien Electrolux/
AEG-tuotteiden kanssa. Kaikki pakkaukset tulee pitää lasten ulottumattomissa ja 
hävittää asianmukaisesti. Lisävarusteen hävittäminen: Kysy lisätietoa lisävar-
usteen oikeaoppisesta hävittämisestä paikalliselta viranomaiselta. 
(IT) Avvertenza! L’installazione dell’accessorio deve essere svolta unicamen-
te da una persona adulta. Rimuovere tutti i materiali di imballaggio. Non 
installare o utilizzare l’accessorio se è danneggiato. Seguire le istruzioni 
di installazione e leggere le avvertenze di sicurezza fornite con il manuale 
per l’utente della cappa. Utilizzare esclusivamente prodotti Electrolux/AEG 
compatibili. Tenere gli imballaggi lontano dai bambini e smaltirli in modo ade-
guato. Smaltimento: Contattare le autorità locali per ricevere informazioni 
su come smaltire correttamente l’accessorio. 
(ES) Advertencia! Solo una persona adulta puede instalar el accesorio. Retire 
todos los materiales de embalaje. No instale ni utilice un accesorio dañado. Siga 

-
das con el manual de la campana extractora Se debe utilizar solo con productos 

alcance de los niños y deséchelo de forma adecuada. Eliminación: 

deshacerse del accesorio correctamente. 
(PT) Aviso! 

-

fornecidos com o manual do utilizador do exaustor. Utilize apenas com produtos 

alcance de crianças e descaste-os de forma apropriada. Eliminação: Contacte 



(TR) Uyari! 

bertaraf edin. -

(CZ) Výstraha! -

 Likvidace: 

(SK) Výstraha! -

-

Likvidácia: 

-

-
-

Utylizacja: 

(HU) Figyelmeztetés!

-
-

ladékba. Ártalmatlanítás:

-

-

(EST) Hoiatus! Seda tarvikut peaks paigaldama ainult täiskasvanud isik. Ee-
-

sutada. Järgige paigaldusjuhiseid ja lugege läbi turvahoiatused , mis on saa-

Kõrvaldamine:
täpsemaid juhiseid kohalikust omavalitsusest. 

-
-

Išmetimas: -

-
-

-
-

(HR) Upozorenje! Ovaj pribor smije postaviti samo odrasla osoba. Odstra-

-

-
Odlaganje: Za informacije o pravilnom odlaganju pribora 

(SI) Opozorilo! Ta dodatek lahko namesti le odrasla oseba. Odstranite 

otrok in jo ustrezno zavrzite. Odlaganje: Za informacije o pravilnem od-


